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Vorbe de clacă.
(a) Votul universal este un pos

tulat vechiü al Românilor din Tran
silvania şi Ungaria. El a fost pus în 
programul partidului nostru naţional 
înainte de asta cu un sfert de secol, 
când social democraţii nici nu apuca
seră a şi aduce marfa în Ungaria, 
unii peste Laita, alţii peste Carpaţî.

Bărbaţii, cari au formulat pro
gramul partidului naţional român la 
1881, sciind prea bine că censul cel 
mare şi virilismul va fi încă mult 
timp o piedecă pentru valorarea po
porului nostru în politică, au recu
noscut nedreptatea sistemului electo
ral în vigóre la noi şi au reclamat 
înlocuirea lui cu alt sistem mai de
mocratic şi întemeiat pe valórea in
dividuală a cetăţenului.

' Ceea-ce reclamă decîsocialdemo- 
craţii revoluţionari din motive inter
naţionale, cosmopolite —  la noi este 
un postulat eminamente naţional.

De atunci principiile socialiste au 
făcut progres şi în Ungaria şi massele 
cele mari, carî se mobilisau altă-dată 
pe strădile Budapestei contra Neam
ţului din Viena, astădî nu mai sunt 
stăpânite şi diriguite de agitatorii na
ţionali maghiari, ci de Bokányi, Gold- 
ner, Veltmann şi Grossmann. Etă de 
ce crisa naţională maghiară, care dăi- 
nuiesce de doi ani, a fost pănă în 
momentul de faţă numai academică, 
fără tulburări şi baricade, fără ver- 
sare de sânge şi baionete. Muncito
rimea nu este în tabăra celor cu re- 
vendicaţiunile naţionale maghiare, ca 
la 1886 şi în atâtea rîndurî după 
acea dată.

Din causa acésta şefii diferitelor 
partide maghiare au fost nevoiţi de 
repeţite-orî a face curte lui Bokányi 
et consortes, a-se pune bine cu so- 
cial-democraţii şi a-i ademeni cu pro
misiuni. Koşuthiştii lî-au promis so- 
cial-democraţilor înainte de alegeri 
votul universal, ér reforma electorală 
pe o basă largă o au chiar în pro
gram. Banffy încă a pus acest pos
tulat democratic în programul noului 
partid. Dér atât kossuthiştii, cât şi 
banffyştii. ajunşi în situaţia de a 
puté réalisa ceea ce au promis, se în
grădesc cu fel de fel de cautele.

Declaraţiunea comitetului coaliţi
unei în cestiunea votului universal 
este de o duplicitate classică, ér 
ceea ce scrie organul lui Banffy „P. 
Hirlap“ vom aminti mai jos.

Intr’aceea însë koşutihştilor şi 
banfiyştilor li-s’a ivit o concurenţă 
primejdiosă în persona ministrului de 
interne Kristofiy, care mai dëunà<Jï 
se adresa „iubiţilor sëi prietini mun
citori“ cu asigurarea, că el este un 
aderent fără reservă al votului uni
versal. Kristoffy însë s’a grăbit se 
adaugă în parantes, că densul nea- 
vênd la spate majoritate, declaraţiile 
lui trebue considerate ca nisce e- 
nunciaţiunî academice fără së se potă 
trage din ele vr’o consecuenţă prac
tică.

Un rîset homeric a fost răspun
sul întregei presse la aceste decla- 
raţiunî şi într’o adunare socialistă, 
unde Rokányi a referat „prietinilor“

i socialişti despre ceea-ce i-a spus 
j Kristoffy, ministrul de interne a fost 
| acoperit de ocări şi huiduelî.

S’a găsit acum un individ ro-
1 mân, care s’a dus la Kristóffy se-l 
intervieveze asupra felului cum con- 
templézá el votul universal cu privire 
la naţionalităţi. Şi Kristoffy a rés- 
puns, după cum se vede la alt loc 
al diarului nostru, că el nu le cere 
naţionalităţilor nici o condiţiune, pe 
care sé n’o potă împlini. Censul in
telectual se referă la scrierea şi ce
tirea în limba maternă a fie-cărei na
ţionalităţi, şi nu la scrierea şi cetirea 
în limba maghiară.

Şi adecă de ce sé nu dea Kris
toffy asigurări cât mai largi, décá 
găsesce ómení naivi, cari sé-1 crédá 
chiar şi după ce el spusese rendül 
trecut socialiştilor, că vorbele lui sunt 
vorbe de clacă. Ce-1 costă pe Kri
stoffy, sé asigure pe cutare interwie- 
vor, că el contemplézá votul univer
sal fără nici o restricţiune ? El scie 
prea bine, că nicî-odată nu-i va fi 
dată posibilitatea de a-şi împlini pro
misiunea.

Dér vorbele late ale ministrului 
de interne luate de acel interwievor 
român ca bani buni, au dat prilej 
organului lui Banffy, sé declare în 
ultimul séu numér, că partidul ban- 
fist a contemplat reforma electorală 
íntot-déuna aşa, ca dreptul electoral 
sé se acorde numai aceluia, care po
sedă limba maghiară în graiü şi în 
scris.

Firesce că votul universal în for- 
mulaţia acésta nu mai este vot uni
versal, dér pe de altă parte are şansele 
de a fi reálisát, căci Banffy forte uşor 
se póte întempla sé ajungă ca mâne 
omul situaţiunei.

Vorbele unui Kristoffy e deci 
lucru inutil, ca sé nu dicem ridicol, 
sé le ia cineva în serios, séu sé le 
atribue vr’o importanţă.

Sunt vorbe de clacă şi nimic mai 
mult.

Braşov, 14 August n.

Regele Angliei despre crisa ungară.
Un diplomat austro-ungar a autorisat 
pe un redactor de la »Pester Llyd« sé 
scrie, că regele Eduard al Angliei a dis 
urmátórele într’o convorbire, despre situa
ţia momentană din Ungaria:

— »In cestiunea militară suveranul 
austro-ungar nu póte sé cedeze, căci acés- 
tă cestiune atinge prestigiul de mare pu
tere al monarhiei. Pot sé declar acésta pe 
faţă, căci eu apreciez atât poporul un
guresc, cât şi aristrocaţia maghiară. Păre
rea mea, deci nu póte fi luată ca o animo- 
sitate contra Ungurilor şi am dreptul sé 
sper. că vorbele mele vor fi bine înţelese de 
Maghiari«.

Reíntórcerea neaşteptată a ministru
lui Fejervary, care se dusese la băile din 
Karlsbad, e viu comentată în cercurile po
litice. »Neue Freie Presse« aduce în legă
tură grabnica reíntórcere la Budapesta a 
ministrului preşedinte cu hotărîrea comi
tetului diriguitor al coaliţiunei privitórela 
organisarea resistenţei pasive. Conflictul 
între guvern şi partidele aliate din oposi- 
ţie a ajuns astfel la culme, la ceea-ce a 
contribuit şi nisce articole ale contelui An-

drassy, în cari acesta arată, că guvernul e 
ilegal şi că p6te fi pus în stare de acii- 
sare. Se crede, că guvernul va amâna din 
nou camera, pentru-ca astfel să evite o 
eventuală presentare a propunerei de a fi 
pus în stare de acusaţiune, —  ceea-ce s’a 
decis şi în şedinţa ultimă a comitetului 
coaliţiunei.

Acţiunea socialiştilor. Dirigenţa par
tidului social democrat a hotărât, ca prin 
placate, foi volante şi meetingurî să înfie
reze »tradarea săvîrşită de coaliţiune« fa
ţă de socialişti în cestiunea votului uni
versal, şi se prov6ce poporul la luptă ener
gică.

»Nu mai vrău să slujască pe împăra
tul«. ţ)iarul „A Nap“ de la 13 August 
aduce scirea, că printre feciorii regimen
tului 32, »Maria Terezia«, a produs mare 
amărăciune ordinul dat de ministrul de 
răsboiu prin care acesta dispune, ca fecio
rii cari împlinesc în tomna acesta trei ani 
de serviciu militar, se nu fie concediaţi la
1 Oclomvrie. Ordinul a fost publicat în 
numărul de Vineri din »Monitorul 6stei« 
Feciorilor din garnis6na Budapesta li-s’a 
cetit acesta »poruncă« Sâmbătă după 
amiadî. Feciorii maghiari din regim. 32, 
cari împlinesc serviciul de trei ani, s’au 
ţţdunat, au cântat »Kossuth Lajos azt 
izente« şi n’au vrut se se liniştescă nici 
atunci, când căpitanul li-a poruncit să fie 
pe pace. vNu vom mai sluji pe împeratul“ 
ar fi strigat ei, „ Trâiescă comanda ma
ghiară“. Aceeaşi f6ie spune, că astfel 
de caşuri s’au întîmplat şi în garnisânele 
din Mişcolţ, Dobriţin, Arad şi Cluşiu — Si 
non e vero, e ben trovato.

Demonstraţie franco-englesă. Din Lon
dra se teJegrafiază, că amiralul Caillard 
şi ofiţerii escadrei franceze au luat parte 
Sâmbătă la un banchet, ce l’au dat în on6- 
rea lor la Westminster-Hall cele d6uă ca
mere ale parlamentului engles. La banchet 
au participat şi şefii partidelor oposiţio- 
nale. Ministrul-preşedinte Balfour a ţinut 
uu toast în onOrea flotei francese. El a 
declarat între altele, că visita flotei fran- 
cese'este un eveniment, pe care întrega An
glie îl salută cu bucurie, er evenimentele 
dilelor din urmă le consideră de nisce 
precursorii ale păcei, carî se vor întinde 
de la apus spre răsărit peste lumea în- 
tregă. Cele două mari naţiuni ale Europei 
apusene adeseori au fost despărţite în tre
cut, în viitor însă vor vede, că din punct 
de vedere al politicei esterne interesele 
lor principale sunt identice şi că nu e 
permis să esiste între ele divergenţe, ce 
ar pute să provoce lupte. Aceste două na
ţiuni sunt chemate a severşi lucruri mari.

Gróza lui Kossuth de Nemţi şi Mus
cali. Francisc Kossuth publică în »Magyar- 
ország« de la 12 August un articol mai 
lung adresat partidului liberal. Articolul 
are de scop a lumina pe membrii acestui 
partid şi a-i trage şi pe ei în »lupta pen
tru lege şi constituţie« şi pentru »preten- 
siunile naţionale«. Kossuth îşi ia, în acest 
scop, refugiu la nisce argumente, carî rar 
le-am vădut accentuându-se în decursul 
crisei. Atrage atenţiunea conaţionalilor săi 
la pericolele curentului german şi slav şi 
dice că înfrângerile, ce le-a suferit Rusia 
în Extremul-Orient n’au sdrobit’o, ci vor

sili-o moralicesce a-se despăgubi, bătând 
în Europa pe aceia, pe carî îi va pută 
bate mai uşor — adecă pe Austro-Ungaria.(!)

Austro-Ungaria şi Abisinia. Misiunea 
actuală în Austria a lui Abdulahi Aii Sa- 
dik, guvernatorul din Harar, p6te fi con
siderată ca un răspuns misiunei austriace 
trimisă ierna trecută în Abisinia. Prin 
trimiterea misiunei sale, Austria a avut 
de scop să lege oficial raporturi politice 
şi comerciale cu Abisinia. Guvernatorul din 
Harar, care a făcut mai multe visite mi
niştrilor la Viena, va“fi primit dilele aces
tea la Ischl de Maj. Sa Monarhul, care îi 
va remite probabil răspunsul său pentru 
Menelik.

Cestiunea sufragiului universal.
Trebue să revenim adî asupra decla- 

raţiunilor şi enunciaţiunilor, ce s’au făcut 
în dilele din urmă cu privire la cestiunea 
sufragiului universal în Ungaria.

S’au pronunţat asupra acestei cesti- 
unî comitetul diriguitor al coaliţiunei, Fran
cisc Kossuth în deosebi, şi ministrul de in
terne Kristoffy într’un interwiev ce l’a a- 
vut c’un diarist român din Budapesta.

Declaraţia comitetului coaliţiei.? *
In şedinţa sa de la 11 August n. co

mitetul diriguitor al partidelor unite din 
oposiţie, ocupându-se cu reforma dreptu
lui electoral, a adus următtirea hotărîre:

Coaliţia n’a făcut promisiuni cu oca- 
sia alegerilor cu privire la sufragiul uni
versal. Partidele aliate au întrat în lupta 
electorală fie-care pe basa programului 
propriu. Dintre partidele aliate, partidul 
independist şi noul partid (Banffy) au 
luat în programul lor dreptul sufragiului 
universal pe lângă ore-carî garanţii. Ma- 
ioritate au dobândit numai partidele aliate 
la olaltă, din care causă nu s’a putut lua 
în programul de activitate al coaliţiunei 
ce se esprima în adresa cătră cortină alt
ceva, de cât ceea ce au primit toţi mem
brii ei, adecă lărgirea dreptului electoral, 
un pas puternic spre sufragiul universal.

Comitetul diriguitor decide, că a- 
tuncî când se va pune serios la ordi
nea dilei cestiunea votului universal, fie
care partid al coaliţiunei va lua posiţie 
conform punctului său de vedere, fără ca 
în schimb să jertfescă pentru acăstă re
formă garantarea principiilor fundamen
tale ale constituţiei şi acele nisuinţe eco
nomice, social-politice şi naţionale, pentru 
esecutarea cărora a primit mandat de la 
naţiune.

Drept aceea comitetul protestăză în 
contra abusurilor, ce se fac cu ideia aces» 
tei marî reforme«.

Protestul acesta se referă la acţiu
nea mai n<3uă a social-democraţilor şi la 
declaraţiunile ministrului de interne Kris
toffy.

Să vedem acum ce a dis 

Francisc Kossuth despre votul universal.

Primind o delegaţie a creştinilor-so- 
cialî din Budapesta, care s’a dus la Kos
suth, ca să afle din gura lui ce posiţie ia 
coaliţiunea faţă cu dreptul sufragiului u- 
niversal şi a reformelor sociale, căpetenia 
coaliţiunei a declarat între altele urmă- 
torele :

...»Nicî-odată nu vom permite să ni 
se pună alternativa: a renunţa la preten- 
siunile naţionale şi în schimb a introduce 
imediat dreptul sufragiului universal. Dăcă 
noi renunţăm 1a, pretensiunile naţionale, 
am renunţat şi la cea mai mare forţă a 
ntistră, prin care se p6te validita voinţa
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naţională. Ér decă nu se va validita vo
inţa naţională, atunci de géba pretindem 
dreptul sufragiului universal, căci guver
nul uşor ar puté se dejóce pretensiunea 
nostră, dând poporului un drept, ca acela 
al votului universal în Austria, ca şi care 
crede că nimeni din d-vóstré n’ar dori.

Fiind-că dreptul sufragiului universal 
îl punem între pretensiunile naţionale, a-1 
cere acesta în schimb pentru renunţarea 
la pretensiunile naţionale, nu se póte ; a- 
césta ar fl cel mai mare nepatriotism.... 
Convingerea partidului independist este, 
că realisarea reformei sufragiului univer
sal numai aşa e permisă, ca prin acesta 
se nu compromitem în nici o direcţie caracte
rul naţional al statului maghiar, fiind-că statul 
acesta maghiar trebue ve fie. Nicî-odată noi 
nu vom face una ca aceea, ca statul ma
ghiar se devină un stat cosmopolit. Statul 
maghiar să fie deplin maghiar, cu drepturi 
egale pentru toţi cetăţenii söi (!) fără de
osebire de limbă şi religie, —  dér numai 
pe séma acelor cetăţeni, cari sunt bunipa- 
triotî şi cari nu atacă esistenţa statului“.

Cuvintele lui Kossuth sunt fórte
clare.

Venim acum ad fortissimum, Ia o 
nouă declaraţie a ministrului unguresc de 
interne, făcută dilele acestea într’un in- 
terwiev —  probabil comandat —  c’un 
»redactor« al fóiei »Poporul Român« 
din Budapesta. Ministrul de interne a 
atins în interwievul seu, pe lângă cesti- 
unea sufragiului universal, şi alte ces- 
tiuni, cari privesc naţionalităţile nerna- 
ghiare. Étá ce a (Jis*)

Kristoffy despre votul universal cu pri
vire la naţionalităţi.

La întrebarea interlocutorului, decă 
ministrul voesce să introducă sufragiul u- 
niversal fără nici o ţărmurire în privinţa 
naţionalităţilor. Kristoffy a răspuns :

—  De óre-ce şi D-Vóstré sunteţi fiii 
acestei patrii, cu aceleaşi drepturi şi obli- 
gamente ca şi Maghiarii: nu puteţi fi es- 
cluşl de la acele drepturi, ce le ofere su
fragiul universal. Tocmai pentru acesta 
eu voesc introducerea dreptului sufragiu
lui universal în spiritul cel mai liberal 
fără nici o restricţiune cu privire la na
ţionalităţi,, aşa cum pretinde interesul bine 
priceput al ţerii.

De altmintrelea punctul meu de ve
dere faţă cu naţionalităţile e destul de 
cunoscut din vorbirea ce am ţinut’o cu 
ocasiunea desbaterei budgetului sub Colo- 
man Szeli. Tocmai atunci fusese ales de
putat Aurel Vlad, şi în urma acestei a- 
legeri s’a pornit discuţie în cameră asupra 
cestiunei naţionalităţilor. Eu am dis atunci, 
că noi n'avem causă de a ne teme de na
ţionalităţi; din contră doresc, ca câţi mai 
mulţi deputaţi de acest fel se ajungă în ca
meră., de óre-ce câtă vreme naţionalităţile 
îşi accentuézá plângerile şi dorinţele afară 
de cameră, pot fi acusate că nutresc ten- 
denţe separatiste. Indată-ce înse ele pot se 
ocupe loc în camera deputaţilor, documen
tezi înseşi unitatea statului maghiar.

*) Dăm acest interwiev după cum l’am ve
dut publicat în tóté foile din Budapesta.

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Revanşa unui împerat.
De Charles Gneulette.

— Fine. —
Când reveni el dădu asigurarea, că 

despre d-şora Rosina n’a mai vorbit îm
păratul după primele indicaţiuni, pe cari 
le-a dat.

—  Comunică d-ş<3rei Bourgon, mi-a 
ordonat împăratul, că îi voiii ridica la
50,000 franci onorarul ei de Ia Comedia 
Francesă, mai adaug un hotel şi 10,000 de 
franci pentru mobilă.

—  Ei, îl întrerupse artista ameţită 
de uşurinţa succesului ei şi convinsă că 
acum nu mai trebuia se pună nici un frâu 
dorinţelor ei, dă-mi voie se me gândesc, 
împăratul d-tale este întotdeuna acelaşi,! 
el crede, că trebue numai să se arate, 
pentru-ca se învingă.

—  Decă d-ş<3ra Bourgon va esita, con
tinua diplomatul, depune la picit3rele ei o 
pensie anuală de 100,000 de franci şi tit
lul de ducesă! mai ordona împăratul.

— Ducesă? Voiu deveni ducesă! es-

Sunt convins, că îndată-ce viaţa par
lamentară maghiară va fi “pusă pe base 
mai democratice şi în urma sufragiului u- 
niversal se va introduce în parlament o 
direcţiune cu totul nouă: ţăra întregă va 
simţi efectul binefăcător al reformelor so
ciale şi economice, de a căror introducere 
este necesitate atât de ardétóre. Vor dis
pare nenorocitele lupte de drept public 
şi parlamentul se va nisui a remedia re
lele de cari sufere ţera, între cari fac 
parte de sigur şi relele şi plângerile în
dreptăţite ale naţionalităţilor. De la drep
tul votului universal secret aştept eu îm
bunătăţirea situaţiunei; de aceea îmi dau 
silinţa, ca décá se póte se realisez dreptul 
sufragiului universal secret electoral.

La întrebarea interlocutorului, nu
cumva acest drept va fi condiţionat de
aşa disul cens intelectual, adecă de cunós-
cerea limbei maghiare în cetire şi scriere
ceea-ce ar fi spre paguba naţionalităţilor, 
ministrul a răspuns :

— Intru cât dreptul electoral ar fi 
legat de cunóscerea cetirei şi scrierei, a- 
césta se referă la limba maternă. Altfel 
nici nu se póte închipui, căci acesta co- 
răspunde şi tradiţiilor politice şi naţionale 
maghiare şi raporturilor ţării.

La întrebarea, nu cumva autorităţile 
ar împiedeca pe Români, decă din partea 
lor s’ar porni o mişcare mai mare pentru 
sufragiul universal, —  ministrul a declarat 
picând :

—  In  nici un cas nu. D-V0stră a- 
veţî dreptul de a lua posiţie pentru a* 
céstá cestiune, ca ori-care alt partid. Se 
pot împiedeca numai adunările, în cari
aţi agita în contra integrităţii statului.

&

K risto ffy  se esplică. —  Un „ş ift

Un alt redactor, acesta maghiar, dela 
„Magyar Szó“, nedumerit asupra intervvie- 
vului de mai sus, seu chiar pus la cale, 
s’a dus la ministrul Kristoffy să-l întrebe, 
decă i-s’au redat corect cuvintele, ce le-a 
dis faţă cu gazetarul de la »P. R.« Minis
trul a respuns:

—  De fapt am vorbit cu redactorul 
»Poporului« şi m’am pronunţat de fapt 
asupra dreptului electoral din punctul de 
vedere al naţionalităţilor. Reproducţia în 
general corăspunde la ceea-ce am dis. Nu
mai un pasagiü trebue să rectific. Intr’un 
loc dice »Poporul«, că am declarat acesta:* 
Intru cât dreptul electoral va fi legat de 
cunóscerea scrierei şi cetirei, acesta se 
înţelege la cunóscerea cetirei şi scrie
rei în limba maternă. Eu am dis corect aşa:

„Intru cât dreptul electoral va fi le
gat de cunóscerea scrierei şi cetirei, acesta 
e a-se înţelege s i  la cunóscerea scrierei şi 
cetirea în limba maternă“.

La întrebarea, nu cumva gândesce 
ministrul, că introducerea sufragiului uni
versal va fi pagubitóre pentru supremaţia 
maghiară, —  a răspuns:

—  Eu sunt aderentul politicei naţio
nale maghiare şi a hegemoniei maghiare. 
Cu tóté acestea, mărturisesc necesitatea 
sufragiului universal', mai corect: tocmai 
pentru acésta o mărturisesc! Deja deunădi 
am declarat, că e nefondată temerea de

clamă artista cu obrajii roşii de emo- 
ţiune.

—  Maj. Sa va fi încântat de a-vă da 
chiar astă-seră în castelul din St. Cloud 
diploma de nobleţă, decă-i vei face plăce
rea, ca să-l visitezi acolo.

—  Primesc, răspunse Ettienetta cu 
un aer maiestos.

—  Atunci astă-seră la ora opt, un 
echipagiu al Curţii va fi la disposiţia dem
nei ducese.

picând aceste, Telleyrand sărută cu 
gravitate mâna artistei şi plecâ.

D-ş6ra Bourgon folosi restul dilei 
pentru a-se face iresistibilă. După-ce ca
meriera o frisâ, schimba cel puţin două
sprezece toalete şi în fine se decise pen
tru o splendidă tunică de mătasă albastră, 
a cărei tăietură adâncă lăsa să se vadă 
formele sînului ei bine format.

Fix la ora 8 un splendid echipagiu 
al curţii se opri la porta casei ei; ea se 
urcă în echipagiu şi în curând, condusă 
de Marchand, camerierul împăratului Na
poleon, urca scara de onore a castelului 
imperial.

Apartamentul în care a «fost in
trodusă, o uimi întru cât-va, deore-ce un

dreptul sufragiului universal, pentru*că dór 
ar strica maghiarimei. Datele statistice, ce 
le-a adunat Ştefan Tisza, dovedesc, că drep
tul sufragiului universal nu numai că nu 
strică, ci dincontră folosesce maghiarimei. In 
cas de se introduce sufragiul universal, si
tuaţia Maghiarilor ar fi mai avantagiosă 
decât pe basa legei electorale de adî. Că 
aşa este, voiü dovedi la timpul său cu date 
numerice neíndoióse.

*

Am redat aici tot ce s’a publicat şi 
vorbit acum în urmă despre acéstá ces
tiune, care, ori-ce s’ar dice, a început să 
preocupe viu opiniunea publică din ţără.

»Bud. Hirlap«, diar fruntaş al coali- 
ţiunei, scrie în revista sa despre »crisă« 
(nr. dela 12 August), că ori-ce va întreprin
de guvernul, alegeri nouă nu se vor face 
pe basa unui nou sistem electoral înainte 
de ce se vor fi împlinit pretensiunile na
ţionale maghiare. Kristoffy nu va pute să 
creeze cercuri electorale, în cari se fie 
stăpâni pe vecie politicianii negrii-galbenî, 
şi numai atunci se va face o reformă elec
torală în Ungaria, când agenţilor politicei 
vienese li-se va fi pierdut cu totul glasul 
în ţera acesta.

Am fi ajuns dér să vedem pe inde- 
pendiştii unguri combătând postulatul pri
vitor la sufragiul universal, deşi îl au în 
programul lor, şi se vedem un guvern un
guresc (eşit tot din sînul partidului libe
ral maghiar), care face propagandă nrbi 
et orbi pentru acest postulat, de care gu
vernele liberale de păna acum să feriau 
şi se îngroziau ca de »ucigă-1 crucea«.

Minunată situatie.1

„Guvernul pactézá cu naţionalităţile“ .
Pressa coaliţionistă din Budapesta 

umblă în ruptul capului să facă ţâra şi 
lumea a crede, că guvernul Fejervary ar 
pacta cu naţionalităţile. Declaraţiunile ce 
le-a făcut acum în urmă ministrul de in
terne Kristoffy cu privire la votul univer
sal şi la naţionalităţi, sunt esploatate cu 
prisos de acéstá pressă pentru a dovedi, 
védi Dómne, că guvernul umblă cu ori-ce 
preţ să câştige naţionalităţile pe partea 
lui în lupta faţă cu coaliţiunea. Firesce, 
tóté acestea sunt nisce simple apucături, 
cari pot se prindă numai la cei naivi şi 
idioţi.

Dér etă ce scie diarul „A Nap“— ale 
cărei pagini le ilustrézá din când în când 
şi Ugron cu articole de sensaţie — des
pre cea mai nouă »dovadă«, că guvernul 
ar pacta cu naţionalităţile. După ce spune, 
că guvernul a dat ordin tuturor oficiilor 
de dare, ca începând cu 4iua de 1 August 
să nu mai dea instituţiilor culturale ajuto- 
torul de stat, ce li-se cuvine, diarul »A  
Nap« face descoperirea »sensaţională«, că 
totuşi în visteria statului sunt bani pen
tru astfel de ajutóre, dér aceste se dau 
numai pentru naţionalităţi. Guvernul adecă

candelabru, un divan şi o mescioră de 
toaletă, forma întregul mobilier.

Viittfrea ducesă era însă prea cufun
dată în visurile ei ambiţi6se, pentru a-se 
mai ocupa cu asemenea bagatelurî. Ea 
şedu şi aşteptă plină de încordare.

Trecuse un sfert de oră, când în fine 
îi bătu la ochi localul în care se afla, care 
nu era amenajat pentru o întîlnire amo- 
r<3să. Ea aşteptă încă trei sferturi de oră 
pe împăratul învingător. Perdându-şi răb
darea, sună clopoţelul.

Un camerier aparii şi întrebă cu răs- 
pect ce poitesce.

— De sigur că împăratul nu scie că 
sunt aici?

—  Scusaţi, d-ş6ră, este în conferenţă 
cu doi generali.

— Spune-i, te rog, că am venit în 
urma învitaţiunei M. Sale şi că am de -ase- 
menea dreptul la audienţă.

—  O, d-ş(3ră, alerg chiar acum.
Trecură vre-o doue-decî de minute

fără a sosi vr’un răspuns.
D-ş6ra Bourgon era forte supărată 

şi sună din nou.
Marchand îsi arăta din nou fata sa ' î

liniştită.

a asemnat dilele acestea suma de 500.000 
corone sub titlul de congruă preoţilor gr. 
or. din Ardeal, ăr suma acesta a şi plă- 
tit’o deja oficiul de dare din Sibiiu. »De 
aici se vede — dice inteligentul corespon
dent al numitului ( îar — că de fapt gu
vernul pacteză cu naţionalităţile atunci 
când el sustrăgând instituţiilor culturale 
maghiare ajutorul de stat, vine şi dă 
V2 milion de corone pentru întregirea sa- 
larelor preoţimei gr. or. din Ardeal Ce 
este acesta, decă nu o trădare a causei 
naţionale maghiare?«.

Nu mai trebue se spunem, că con- 
clusia diarului maghiar se baseză pe pre
mise false, sciut fiind, că congrua preoţi
mei gr. or. este sistemisată prin lege şi 
că statul e dator a pune la disposiţia cle
rului gr. or. sumele destinate pentru în
tregirea salarelor acestei preoţimî. Rău 
serviciu fac foile şoviniste ale coaliţiunei 
când vin se îmbete publicul cetitor cu ast
fel de gugumănii.

Nonă gonă contra 
colorilor românescl.

Poliţia din Sibiiu a început sé 
reediteze góna ce era la ordinea dilei 
mai anii trecuţi şi în Braşov, împo
triva cingétórelor în colori românescî, 
sub pretext că ar fi colorile unui stat 
strein, deşi poliţia ar trebui sé scie, 
că acele cingétóre întrebuinţate atât 
de bărbaţi, cât şi de femei, sunt părţi 
constitutive ale portului naţional ro
mânesc şi nu le portă nimeni cu 
gând de a demonstra contra statului.

Diarul săsesc „Siebenbűrgisch- 
Deutsches-Tageblatt“ sub titlul „Pur
tarea brânelor şi cingétórelor naţio- 
nale-române inter disă“ publică în ul
timul séu numér un entrefîlet, în care 
caută a disimula gravitatea cestiunei, 
ca şi cum nu ar fi la mijloc o şicană 
nedrâptă şi inutilă; constată [înse to
tuşi că poliţia a intervenit în caşuri, 
când purtarea acelor colori era „prea 
băiătâre la och í11. D ér  étá serie
„S. D. TJl :

»In urma unei comunicări, ce ni-s’a 
făcut, că mai multor servitóre şi feciori 
români li-s’au luat şi confiscat de cătră 
poliţie, în mijlocul străzi, brânele roşu- 
galben-albastre, am cerut informaţii la loc 
competent şi am primit următorea expli
care »liniştitore«:

»Există un ordin al ministrului de 
interne, conform căruia purtarea în mod 
bătător la ochi a insigniilor, eşarpelor, 
brânelor etc. în colorile »unui stat străin«, 
nu e permisă şi asemenea obiecte de de- 
monstratiune trebue confiscate. Politia io-* % I
cală, conform datoriei sale(?) esecută acest 
ordin în caşurile, unde se póte bănui in- 
tenţiunea de a demonstra, procedăză însă

—  Ei, ce dice împăratul? îl întreba 
artista cu o voce tremurăt0re de indig
nare.

—  El se rogă să mai aştepţi un mo
ment.

—  Un moment? Deja de două óre 
stau aici. Spune împăratului că insist, ca se 
vorbesc imediat cu dânsul.

Absenţa secretarului de astă-dată nu 
dura mult. Dér când apăru faţa sa era 
schimbată de uimire.

—  Ei, ce scire aduci.
—  Ah, Dumnedeule, d-şoră, mă tem 

că te ofensez.
— Ei, dér vorbesce !
— Când am comunicat împăratului, 

el mi-a spus, că poţi pleca.
— Neruşinatule! strigă artista în cui-, 

mea furiei, apoi eşi repede.
La scară o aştepta acelaşi echipagiu, 

care o adusese. Când se urcă în el, se 
deschise în partere o ferestră şi Talley- 
rand îi strigă cu voce batjocuritóre:

—  Bună séra, d-ş0ră, salutările mele 
pentru d-1 Chartai.

Acésta a fost revanşa împăratului.

Bucuresci. C.
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cu t<5tă precauţiunea şi nicî-odată nu o 
face acesta în public. Aici este un obiceiü 
vechiü al populaţiunei române, mai ales a 
aceleia, care nu portă încă haine civile, 

| ci costum ţărănesc, de a-şi purta ca po- 
dobă brânele şi cingatórele în colorile lor 
naţionale. In casurî când acésta era prea 
bătător la ochî, purtătorii acelor colori au 
fost somaţî de poliţie să ascundă colorile 
»străine«, şi unde somaţia n’a avut efect, 
afacerea s’a aplanat prin citaţie în sens 
lămuritor şi fără a aplica pedepse. Aşa d. 
e. representaţia operei poporale române 
#Moşul Ciocârlan11 s’a îngăduit numai după 
ce s’au înlăturat tóté emblemele şi insig- 
niile vr’unui stat străin. Spre a se feri 
însedeorî-ce explicare şi frecare cu poliţia, 
•obligată prin datoria sa, este convenabil 
a evita purtarea demonstrativă (bătăt0re 
Ja ochî) a unor obiecte ca acelea«.

In loc de a da acest binevoitor 
sfat Românilor sibiienî, foia săsescă 
făcea, credem, mai bine décá ar fi 
luminat şi din parte-i zelósa poliţie 
sé nu şicaneze pe bieţii ómení fără 
4e nici un motiv, deórece tricolorul 
roşu-galben-vânăt nu este nici decât 
vătămător integrităţii statului, nu sunt 
colori străine şi nimeni nu le portă 
'eu gând de a manifesta ura séu dis
preţul său faţă cu statul ungar. Pri
goniri de ielul acesta n’au nici un 
rost, mai ales că în loc de a-se ajuta 
ceva causei pentru care se fac, mai 
mult îi strică şi introduc sentimente 
ostile de rassă în cei cari de altfel 
sunt cetăţenii cei mai pacînicî şi ino
fensivi.

Tratările de pace.
După ultimele scirî, tratările de pace 

-au ajuns deja, pe neaşteptate, la un punct 
-critic. Se scie, că Joia trecută baronul Ko- 
mura a predat lui Witte condiţiile de pace 
ale Japoniei. Witte le-a comunicat imediat 

rŢarului la Petersburg. 
j După şedinţă delegaţii ruşî s’au în- 
t 'trunit imediat în şedinţă şi au lucrat pănă 

n6pt,ea la 6rele l 3/4. Witte a cetit mem
brilor misiunei rusescî condiţiunile japo
neze şi le-au discutat temeinic. W itte a 
ascultat tote părerile şi observările, a dat 
loc orî-cărei critice şi propuneri, ce se fă
cea din partea colegilor săi. Apoi cu mâ- 
nile la spate, umblând în sus“şi în jos prin 
odaie, a dictat un răspuns voluminos. Răs
punsul se ocupă amănunţit cu fiecare punct J 
din condiţiile japonese. In răspuns Witte 
a arătat şi părerile Ţarului, indicând causa 
pentru care se respinge punctul respectiv 
din condiţii.

Respunsul Ruşilor era aşteptat să se 
>̂ea Sâmbătă înainte de amiadî. Rusia res- 
jp'wge hotcwît pretensiunea de a ceda Ja
poniei insula Sachalin, declară, că nu va 
da despăgubire de resboiu şi protesteză în
contra protectoratului Japoniei asupra 
Coreei.

Tot aşa nu e învoită Rusia a ceda 
Japoniei unele părţî din Manciuria.

O telegramă din Petersburg spune, că 
»după sosirea telegramei cifrate a lui Witte, 
în care se comunică condiţiile japonese, 
s’a ţinut la Peterhof un consiliu familiar 
presidiat de Ţarul. Marii ducî Wladimir 
«şi Nicolae au cerut în ton ftfrte agitat 
mediata rupere a tratărilor din Portsmouth. 
Nu se scie, ce s’a hotărît. îndată după con
siliu, Ţarul a trimis lui Witte o lungă te
legramă. Ţarul nu se învoesce odată cu 
capul a da despăgubire de resboiu, orî 
sub ce titlu s’ar cere acesta de la Rusia.

Din Portsmouth so telegrafieză cu 
data de 12 August: In respunsul Rusiei Ia 
condiţiunile de pace ale Japoniei, se esa- 
mineză rând pe rend aceste condiţii şi se 
înşiră căuşele şi motivele decisiunilor, pe 
cari le-a luat guvernul rusesc faţă de con
diţiile japonese. Refusul Rusiei de a plăti 
vre-o despăgubire de răsboiii şi de a ceda 
teritorii, se motiveză prin faptul, că Rusia 
m e responsabilă de isbucnirea resboiului 
adual şi că Rusia nu cere, ca ţeră învinsă, 
mdUiuni de pace, deore-ce ea e gata a 
continua resboiul, pe care nu Fa provocat,
«ci a primit să trateze asupra păcii, fîind-

că Rusia doresce serios pacea. In casu! 
când s’ar pută încheia o pace onorifică, 
Rusia nu s’ar pute învoi nici la plătirea 
unei despăgubiri, nici la cedarea de te
ritorii.

Motivarea refusului punctelor prin
cipale ale condiţiunilor de pace japonese 
este cam urmátórea:

Rusia nu e învinsă; ea a suferit 
unele înfrângeri, dér nu e nevoită a ac
cepta nesmintit pacea. Rusia doresce pacea 
acum ca şi în totdăuna şi precum a dori
t-o şi înainte de ce a început Japonia os
tilităţile. Că Rusia n’a provocat séu do
rit resboiul, resultă din faptul, că ea n’a 
fost pregătită la acest resboiu nici din 
punct de vedere militar, nici administra
tiv. Rusiei i-s’ar pută reproşa cu óre-care 
îndreptăţire numai aceea, că a dat Japo
niei ocasiunea, la care Japonia s’a pregă
tit cu 10 anî înainte, adecă răsboiul cu 
Rusia. Răspunderea pentru resboiul actual 
o portă Japonia, nu Rusia.

*

După cum vedem, Rusia face tot po
sibilul, ca să influinţeze opiniunea publică 
în mod favorabil ei. Puternicii Rusiei nu 
vor să lase să se răspândescă prea mult 
părerea, că din causa desastrelor de la 
Mukden şi Tsushima, Rusia a încetat să 
fie o mare putere. Cel mult n’a avut no
roc în răsboiii, dér acesta nu însemneză 
încă, că Rusia a ajuns la sfîrşitul mijló- 
celor sale.

Se dice, că Witte a comparat ţera 
lui cu banca de la Monte Carlo, pe care 
un jucător póte s’o spargă într’o nópte, 
dér n’o póte nimici. Din cuvintele aceste 
reiese, că negociatorul rus e un jucător 
experimentat, care işî dă silinţa a salva 
ce se póte printr’o atitudine bine definită. 
Prin fie-care cuvânt, prin fie-care mişcare 
Witte se silesce a face pe Japonesi sé pri- 
cepă, că deşi au obţinut succese pe câm
pul de résboiü, ei n’au ajuns totuşi aşa 
de departe, încât să potă dicta Rusiei pa
cea. Dér Japonesii rămân recî şi surdî faţă 
de silinţele lui W itte şi nu înţeleleg să 
admită nici concesiuni, nici tergiversări.

De aceea, cum am dis, o soluţie fe
ricită a cestiunei păcii este ameninţată se
rios de nori grei şi devine astfel forte proble
matică.

Fondurile năsăiideiie.
( Tineri maghiari aspiranţi la burse ro- 

mânescî).

Nu e destul budgetul statului cu 
imensele sale resurse, din cari se împăr
tăşesc cu preferinţă descendenţii din rassa 
maghiară, acum au început să rîvnescă 
tinerii maghiari şi la burse românescî.

Diarul >M. Szó« primesce informaţii 
de la Năsăud, că anul trecut comitetul 
fondurilor grăniţerescî a publicat concurs 
pentru mai multe burse. »M. Szó« con
stată însuşi că dreptul de a cere aceste 
burse li-se cuvine numai descendenţilor 
de grăniţerl şi totuşi câteva rendurî mai 
jos se indigneză, că trei tineri maghiari 
originari din Rodna au fost escluşi »fără 
motiv« de ia acordarea burselor. Dér cum 
de au avut acei trei tineri obrazul se nă- 
vălescă la plăcintele românescî, când fon
durile grăniţerescî sunt ale descendenţi
lor foştilor grăniţerî români ?

Sé védi ínsé ce se întâmplă! B'işpa- 
nul comitatului Bistriţă-Năs0ud —  scrie 
>M. Szó«— n’a aprobat hotărîrea^comitetu- 
lui, şi de trei orî a respins1 o cerénd sé 
ia în considerare petiţiile celor trei ti
neri.

Caşul a ajuns înaintea ministrului de 
culte, care după cutii ne spune „M. Szó« 
poruncesee, ca sé li-se dea acelor trei ti
neri maghiari bursele cerute, ér decă co
mitetul nicî de astă dată nu.se va supune, 
ministrul va lua din manile lui adminis
trarea fondurilor şi fondurile le va tran
sfera la Budapesta.

Comitetul şî-a dat acum dimisiunea.
Semnalăm după fóia maghiară acestă 

nouă desconsiderare a drepturilor grăniţe- 
rilor români de la Năseud, fiind în acelaşi 
timp ai o sfidai e a cuviinţei şi pudórei —

şi sperăm că vr’un amic al 4iarullli nos
tru ne va trimite informaţiunî esacte asu
pra celor petrecute în jurul aspiranţilor 
maghiari la bursele românescî.

SCIRILE DILEI.
— 14 August n.

Alegerea de preot la biserica sf. Ni
colae. Sub presidiul d-lui protopop Vasiie 
Voina s’a ţinut eri în biserica sf. Nicolae 
din Scheiul Braşovului sinod electoral 
pentru ocuparea postului vacant de al 
treilea paroch la acesta biserică. Alegerea 
a durat dela órele 11 a. m. pănă la 5 d. 
a., când părintele Voina a proclamat de 
paroch ales al bisericii Sf. Nicolae pe dia
conul loan Prişcu, care a întrunit o ma
joritate absolută de 259 voturi, din 443 
câte s’au dat. Raportul voturilor a fost 
următorul : diaconul I. Prişcu 351 voturi, 
părintele V. Sfetea 88 voturi şi teologul 
abs. A. Oanceci 4 voturi. După subscrierea 
protocolului sinodului, presidentul Voina 
şî a esprimat mulţumirea pentru decursul 
corect şi liniştit al sinodului, ér păr. Dr.
V. Saftu în numele sinodului a mulţumit 
d-lui Voina pentru conducerea înţelâptă 
şi corectă a acestui sinod.

Ceriul s’a îndurat de noi şi după o
secetă cu călduri tropicale, ce a durat a- 
própe patru séptémáni, erí după amiadî 
nî-a trimis o plóie liniştită şi abundantă. 
A  ploat totă nóptea. Temperatura a scă- 
dut binişor.

Regele Angliei nu vré se dea ochî 
CU ÍmpératUl Germaniei. »Neues Wiener 
Tageblatt« primesce dela corespondentul 
séu din Londra următorea depeşă: Vé con
firm scirea, că regele Eduard se va duce 
direct la Ischl, trecend prin Germania, fără 
a se întîlni cu ímpératul Wilhelm. El va 
cálétori nóptea prin Germania, aşa că au
torităţile germane nu vor fi nevoite nicî 
măcar sé-1 salute pe la staţiuni. Şi nicî 
după ce-şi va termina cura la Marienbad, 
regele nu va avé întrevedere cu împă- 
ratul Germaniei, ci se va íntórce direct la 
Londra.

Dela curtaa regală română. Plecarea 
în străinătate a Regelui şi Reginei Ro
mâniei, care fusese hotărîtă pentru diua 
de Marţi 2 August v., a fost amânată pen
tru Vineri 5 August v. la órele 2 d. a.

Constituţie în Macedonia. Se anunţă'
din Cettinje, capitala Muntenegrului, că 
este iminentă promulgarea unei constituţii 
muntenegrene cu un parlament electiv.

Profesorul de universitate danes, d-i
S. lensen a visitat, precum se scrie din 
Bucurescî, în timpul petrecerei sale în Ro
mânia diferite comune rurale, cu scop de 
a studia limba şi datinele poporului român. 
D-l M. Vlădescu, ministrul instrucţiunei 
publice, a desemnat pe d l inspector ge
neral Patriciu ca se însoţescă pe d-l len
sen în tóté cercetările sale, cât timp va 
mai petrece în România. Vineri d-l lensen 
s’a presentat la Sinaia Regelui Carol, care 
a binevoit se-i reţină la dejun.

Un husar care lovesce pe locotenentul
seu în Cap. Regimentul de’ cavalerie teri
torială (honvecli) din Dobriţin —  scrie o 
fóie maghiară — a făcut manevre dilele 
acestea în împrejurimea acelui oraş şi 
husarii erau în gazdă pe la locuitorii din 
comuna Harkany. Joia trecută terminân- 
du-se exerciţiile locotenentul Nănasy a- 
nunţă, că de sâră va ţine inspecţie. Bine. 
Soldaţii se puseră pe curăţit, pentru-ca d-l 
locotenent sé găsescă totul în cea mai 
bună ordine. Ce se vedî înse? Nánásy îşî 
aduse aminte de inspecţia anunţată abia 
pe la miedul nopţii şi aşa târdiu se duse 
însoţit de 2 subofiţeri pe la gazde sculând 
pe soldaţii, cari durmiau prin grajduri 
lângă caii lor. Husarul Vad Karoly dur- 
mea greu de tot şi locoter.tul, ca sé-1 
scóle, a început sé-1 croiască cu biciuşca. 
Atâta i-a trebuit lui Vad. Se scula înfuriat 
şi luând un furcoiu de fer îl păli pe loco
tenent în cap aşa că acesta cădu fără sim
ţiri. Vad a fost arestat, locotenentul dus 
la spital şi s’a pornit cercetare împotriva 
améndoura.

Nevestele marinarilor de pe »Potem- 
kin« în România. Sâmbătă au sosit în Bu- 
curesci soţiile a mai m.iltora dintre ma
rinarii ruşî de pe »Potemkin«, cari s’au 
stabilit definitiv în România. întrevederea 
dintre marinari şi soţiile lor a fost din 
cele mai mişcătore. Ele au fost conduse 
mai íntáiü la prefectura poliţiei, de unde 
li~s’au liberat bilete de liberă petrecere 
în ţeră.

Tunuri pentru armata română. Uzi
nele Krupp, din, Essen au sfîrşit fabrica- I 
rea celor 21 baterii de tunuri cu tragere ‘

repede, ce fusese comandate de guvernul 
român pentru artileria română.

Agitaţiile Albanesilor. o  telegramă 
din Constantinopol anunţă, că guvernul 
turcesc a făcut demersuri pe lângă gu
vernul român, cerend ca să se ia măsuri 
pentru împedecarea agitaţiei albanese pe 
teritoriul românesc.

Găletorie în Italia. Am amintit deja 
de călătoria absolvenţilor gimnasului evan- 
gelic-săsesc din Braşov în Italia. Graţie în- 
ţelepciunei şi energiei directorului Gross 
de la acest gimnasiu, absolvenţii, după ce 
au depus examenul de maturitate, în fie
care an fac câte o călătorie mai mare (Ger
mania, Grecia, Italia, Palestina). Spre a 
pute strînge o parte a cheltuelilor, în cur
sul anului se aranjeză conferenţe publice, 
concerte etc. Astfel de o lungă serie de 
anî, gimnasiul săsesc din Braşov ofere sis
tematic absolvenţilor săî posibilitatea, pe 
care nu seim decă mai există unde-va vr’o. 
şc61ă ca să-o p6tă oferi, de-aşî completa 
cunoscinţele şi a aduna un capital estetic şi 
moral atât de necesar în viăţă. Despre ulti
ma călătorie săvîrşită luna trecută, profe
sorul Friedrich Lexen face o dare de se- 
mă în broşura sa „Italienische Reisebriefe“, 
apărută de curând în tipografia Gott, 
(Editura Himesch). D-l Lexen rapor- 
teză în 26 scrisori adresate soţiei sale, 
căreia grijile familiare nu i-au permis să 
însoţescă pe bărbatul său, —  despre tot 
ce a vădut în călătoria sa: în Fiume, An- 
cona, Roma, Neapol, Pompeji, Vezuv etc. 
Deşi scrise în fuga condeiului, scrisorile 
sunt desăversite ca stil, si ofer un material« 7 1
bogat instructiv şi plăcut. Lectură nu se 
p6te mai atractivă pentru cei ce au fost şi 
pentru cei ce n’au fost în Italia. In două 
locuri d-l Lexen pomenesce şi de Români, 
odată în Neapol, unde bubuiturile trescu- 
rilor cu ocasiunea aniversării unui sfânt, 
îi reamintesc serbarea Pascilor în Sclieiu, 
şi altă dată, unde constată, că cu lim
ba românescă s’a ajutat în Italia.

Recomandăm broşura d-lui Lexen cu
noscătorilor de limba germană. Pe lângă 
o lectură plăcută, cine scie, pote ea va 
stirni în mintea vr’unui bărbat de şcolă 
român, rîvna de a imita exemplul gimna- 
siului săsesc din Braşov.

ULTIME SCIRÎ,
Budapesta, 14 August. După so

sirea br. Fejervary s’a ţinut un con
siliu de miniştri. Se svonesce, că gu
vernul are deplină putere de a între
buinţa măsurile cele mai rigurose 
împotriva municipiilor, cari se opun 
chemării reserviştilor şi presentărei 
de bună voie a recruţilor.

PortSHontb, 13 August. Plenipo
tenţiarii ruşi şi japonesi au conferit 
timp de patru ore asupra răspunsu
rilor date de Ruşî la cererile Japone- 
silor. Din faptul că s’a început dis
cuţia imediat asupra răspunsului Ru
siei se conchide, că Japonesii au luat 
dela început o hotărîre asupra conce
siunilor, ce sunt dispuşi a face Rusiei. 
Cercurile intime sunt atât de pesi
miste, încât ele cred, că şedinţa de 
după amiadî va fi ultima şi că con- 
ferenţa se va sflrşi. Discuţiunile din 
şedinţa de după amiadî au fost for
te vii.

Giurgiu, (România) 13 August. 
Aseră s’a.făcut aici o mare manifes
taţie contra Grecilor. Manifestanţii au 
ars un steag grecesc în faţa maga
zinului Mihaletos din piaţa Carol, hui
duind pe Greci. Geamurile de la mai 
multe case locuite de Greci, au fost 
sparte.

Paris, 13 August. „Petit Pari- 
sien“ este informat, că Roosevelt se 
va duce la Portsmouth spre a influ- 
inţa negocierile în sensul de a-se în
cheia pacea —  „Le Matin“ află, că 
Witte a desminţit faima, că Rusia ar 
fi cerut un armistiţiu baronului Ko- 
mura. Witte stăruie asupra gravităţii 
cestiunilor ce discută conferenţa, ces- 
tiuni din cari ar pute eşi o confla
graţie generală. Witte regretă, că Ja- 
jîonesii refusă se publice desbaterile 
conferenţei şi declară că nu are nicî
o părere asupra resultatului negocie
rilor.

Proprietar: Dr. Aurei Mureşianu.
Redactor responsabil: Traîan H. Pop.
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Cursul la bursa din 7iem,
Din 14 August n* 1905*

Renta ung. de aur 4°/0 • • * * 115 65
Renta de cor6ne ung. 4% * * • 96 70
impr. căii. fer. ung. în aur Bl/2°/0 • 87 55
laapr. o&il. fer. ung. în argint 4% . ^6 40
Bonuri rurale oroate-slavone . . . 97 30
Impr. uug. oa p r e m i i ...................217 85
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 165 90
Renta de hârtie austr. 42/10 . . . 100.55
Renta de argint austr. 42/i0 * • 10050
Renta de aur austr. 4°/0 . . . .  119.45
Renta de cor6ne austr. 4% . . . 100.60
Bonuri rurale ungare 372 % • • • 92.90
LosurI din 1860................................ 157.05
Acţii de-ale Băncei austro-ungară,. 16 32
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 78150
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 667 25
fiapoleondorî.................. ....  19.09
Mii ci imperiale germane, . . . 117.15
Londcn v is ta ............................ ..... 240.75
Paris yista . ................................. 95.37
Note italiene . . . . . . . .  95.40

Cursul  p i e ţ e i  B r a ş o v
Din 15 August n. 1906.

ppnenote rom. Cump. 18.96 Vênd. 19.-
digint român. „ 18,92 n 18.9P
Naroleond’orî. i B 19.06 B li>.K
Galbenî n 11.20 ? 11 8«
M ircî ^eroare . 117.20 J175i
I jr e  turcesc- „ 9Kro r,
Hor'ft fen a ált i ra- 5r/,. ir-ï n v
Boble jRnsescï 2.63 y. *2. f

Un commis <
roman, perfect în branşa colo- ^ 

| nialelor, cu cunoştinţa limbilor ţ 
^ ardelene, se angajază imediat la ^

D-l Victor Oniţiu, S
(comersant în Sibüu.

|Th «3a  se  m ă n â n c ă  Iii vie 
U l I I l B  şi se bén VINURÎ curate 
de Mediaş B E R E  de P i l s e n  
„Urqueií“ próspéta dela cep în 
fie-care di? % La *w* \*

E iik im ilil Sekwarslifg
în Braşov, Str. Spitalului nr. 20.

Listă de bucate románéscá.
De o cercetare numerósa se rogă

C. R. GLIGORE CRISTEA,
106— 0 conducetorul restam*atuliii.

„ S E B E Ş A M A S
Cassă de păstrare in Caransebeş.

C o n c u r s .
Pentru ocuparea unui post de 

f u n c ţ i o n a r  la „SEBEŞANA“, se 
escrie concurs pănă la I Septemvrie 
st. n. 1905.

Reflectanţii la acest post. au se 
documenteze că au terminat şcola 
comercială cu maturitate şi posed 
limba română, maghiară şi germână 
perfect în vorbire şi scriere.

Cei cu praxă de bancă vor fi 
preferiţi.

în cas că reflectantul s6u re
flectanta va fi ales cas sa r la acest 
institut, trebue să depună cauţiune 
de 1000 (una miie) cor6ne.

Salariul anual se hotâreşte: pen
tru începători cu 1000 cor.; iar pen
tru reflectanţii cari pot dovedi] că 
au praxă, se fixază după învoire re
ciprocă.

Numirea de funcţionar definitiv 
al institutului se face numai după 1 
an de probă.

Petiţiunile fadjustate cu docu
mentele necesare să se adreseză pă
nă la terminul amintit mai sus cătră

D i r e c ţ i unea  „SEBEŞANEI“.
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Copiilor precu şi adulţilor un nepţiiiM! dar donmedeesc !
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in fer şi lithiu-hydrocarbonic fôrte bogată

apă m i n e r a l ă  medic ina lă
de un efect miraculos, necaudând iritaţiunî de sânge şi unflaturî 
la stomac, ca cele mai multe ape minerale pré concentrate în acid 

carbonic liber şi în sărmî mineralice.
(Autorisată ca apă medicinală prin decret ministerial intern Nr. 401— 1905).

Apa minerală „ € * lo r ë a “  este un remediu de cură forte pre
ţios, care stârnesce pofta de mâncare şi înlesneşce mistuirea de mi
nune, promovédà secreţiunea udului şi aeréla udului, în mod frappant 
şi înftuenţesă membrele flegmatice ale organelor respirătore, circulaţiu- 
nea sângelui şi activitatea nervilor într’un mod surprindetor.

T o t  aşa şi pentru copii în orï-ce e t ‘te este apa minerală
G l o r i a “  deasemenea o beutură forte preţiosă, dorită instinctiv de 

dînşii, care favorizézà sănătăţii lor în modul cel mai îmbucurător.
B ë u t  cu Ş a m p a n i e ,  cu v i n s é u  cu be r e ,  apa „G L O R IA “ 

va paraiisa efectul ameţitor ale acestor beuturî mai ales asupra cre- 
erilor şi a nervilor de multeorî  fdrte vătămător, sub ori ce împre
jurare.

Pe baza unui studiu forte minuţios më sîmt deeï obligat a pu
blica, că ori şi cine cătră sine, părinţii însă şi cătră copii lor vor 
comite mai mult ca o negligenţă, décâ n’ar incerta efectul minu
nat al acestei naturală şi într’adevër binecuvântată apă minerală, 
care se manipulézâ la izvor, — pe cât stă în putinţa omenescă — 
cu cea mai deosebită severitate.

Deposit propriu în B ra Ş O V , Str - aţei nr. 6,
( v i s - à - v i s  de S C H W A R Z B U R G ) ,  

unde se afiă cu schimbarea sticlelor:
o sticlă de un litru apa minerală „Gloria“ pentru 20 fillerî,
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T o s e f  <3-3rôrg'3T,
administraţiiinea izvorului „G loria“ de Árkos.

Convocare.
Onoraţii acţionari ai institutului 

de credit şi econ. „Ţ IB LE ŞA N A “, 
socictate pe acţii în Caianul-mic, prin I 
acesta se c o n v o c ă  conform § ului 
24 din statute şi conform decisiunei 
Direcţiiinei de dto 7 August a. c. la o

Adunare generali extra-ordinarâ,
ce se va tină în Caianul-mic la 2 Sep 
temvre 1905, la 10 ore a. m. în loca 
tăţile institutului.

O b i e c t e I es

1. Deschiderea şi constituirea 
adunării;

2) Deciderea asupra ridicării ca
pitalului societar la 50,000 corone;

3) Constatarea subscripţiuniî ac
ţiunilor exmise din nou, precum şi 
a solviriî alor 3O°/0 din val6rea lor 
nominală;

4) Modificarea statutelor şi anu 
me a §§-ilor 5, 6, 7, 10, 11, 16, 19 
21, 33, 84, 36, 40, 41, 49, 55, 56 şi 58

5) Decidere asupra ridicării nu 
merului membrilor în direcţiune în 
că cu 8 (trei) şi a celor din comi
tatul de revisiune încă cu 1 (unul) 
precum şi eventuala alegere a ace*! 
lora;

6) Formarea unui fond de pen
siune şi a unui fond de perderi;

7) Eventuale propuneri.
C a i anu l - mi c  (Kis-Kajân) la 7 

August 1905.

Di rec ţ i unea .

>

is, „ L O T "  

FBIKDBXCH S T IH IE
iîra so^ . Strada Porţii nr. 21.

... > J?er\oma.ndă marele deposit în
specialităţi medicinale

...... . indigene şi externe, = = = = =
Parfamerie, Cremes, Pudre, Apă de 
păr. Vin de china, cu fer şi fără fer.

Vin de afine, contra tiiarei.
Articol î  pentru căutare de bolnavi.

A P E  M I ^ J E R A I i E  etc. etc. 
Mare asortiment de specialităţi de gumi.

In atenţiunea Damelor ş i D o m n ilo r!
Confecţiunî de Dame

Têrgul Inului Nr. 28.
Fondată, la 1892. Confecfium de bărbaţi

Târgul Inului 31— 33 in palatul lui Czell.

m

CSÍ

Dela deschiderea prăvăliilor mele mi-am procurat tot-d6una depositul meu de haine CU bani gata, prin ceea-ce me aflu în plă
cută situaţie de a ofeii Onor public favorurile cele mai extreme, mai ales că cumpărătura a doua de primăvară a fost ftfrte fa
vorabilă şi SUCĈ Să* Depositul meu de haine constă din confecţiunî de ale firmelor indigene şi Streine din cele mai distinse; se confec
ţionezi sub privighierea mea personală, după croiala cea mai modernă din stofe curat de lână şi cu accesorii de ce^e mai durabile.—  

Ceea-ce privesce preţurile, aceste sunt aşa de ieftine, încât ori cine se pote convinge, că cu preţuri aşa de tavo» 
rabile nimeni nu pote servi. —  Fiind-că principiul meu e»te se fac dever mare cu puţin profit ofer: garderobă pentru bărbaţi din 
Stofe bune după cea mai din urmă modă cu următ6rele preţuri •

I Costum în orT-ce colore, ] „ m w
!îanfar«în,căptu?itc,imătase la olalată le dau cu 20 fio r in i.
I Vestă de pichet modernă,

i L s o x t i m e n t  :raQ.a,re d.e h a i n e  ^5eri.truL
Cu t6tă stima N .  P .  G O L D M A N N .  magazin de haine pentru dame şi bărbaţi.

P R E Ţ U R I  F Ă R Ă  C O N C U R E N T Ă !
Despărţământul pentru bărbaţi.

Tergul Inului Nr. 31—33 în palatul lui Czell.

CCN>

T
i 1

Despărţământ el pentru Dame.
Tergul Inului Nr. 28.

Haveloc de Dame . . . . .  II. 4 50.
Palton negru modern . » . fl. 6 — .
P a le to t ...................................... fl. 6’— .

„ de fetiţe, copii . . . fl. 4*— .
„ de Dame doubel engl/ fl. 4'— .

F A R A

“

A l e g e r e  c o l o s a l ă  din f i e - c a r e  s p ec i e

Pardesiu modern pentru bărbaţi . . fl. 7‘&0.
Tilster engl. modern double . . . . fl. 8'—.

Costum modern S a c c o ....................... fl. 7 50.
H a v e l o c ...............................................A» 6*—•
Costum de şcolar!................................. fl. 4’50.
Pardisiu de copii ................................. fl* 5*— •.

Costume de copil dela 1 fl. 50 cr.
şi p r e ţ u r i  i e f t ine  s u r p r i n d ă t d r e .

1
Tipografia A. Mureşianu, Braşov»


